
Тема урока: Gerät zur Arbeit. Bewerbung für einen Job. Motivationsschreiben. 

Устройство на работу. Заявление о приеме на работу. Мотивационное письмо. 

 

Hallo! Heute werden wir über das Gerät zur Arbeit sprechen.  

Lesen Sie den Text sorgfältig und Komponieren Sie Ihren Motivationsbrief für 

das Gerät zur Arbeit. Прочитайте внимательно текст  и составьте свое мотивационное письмо для 

устройства на работу. 

1. Фразы и выражения, используемые при написании мотивационного письма. 

В любом заявлении о приеме на работу обязательно должны присутствовать следующие 

пункты: аргументация, ваши сильные стороны, ваши умения, опыт работы, заключение. 

Запишите основные фразы и выражения, характерные для каждого из данных пунктов. 

Аргументация: 

Меня очень заинтересовало ваше объявление о приеме на работу опытного... 

Mit großem Interesse habe ich Ihre Anzeige für die Position eines erfahrenen ... gelesen. 

 

Прошу принять меня на должность... -      Ich bewerbe mich um die Stelle als... 

Я очень заинтересован в получении этой работы, поскольку...   - Die Stelle ist für mich 

von großem Interesse, weil... 

 

Я хотел бы работать в вашей компании, поскольку... - Gerne würde ich für Sie arbeiten, 

um... 

 

Мои сильные стороны:                    Zu meinen Stärken zählen... 

Могу сказать, что моей единственной слабой стороной/ слабыми сторонами являются... 

. Но я работаю над собой. -    Ich denke, zu meinen Schwächen zählen... . Aber ich arbeite 

daran, mich in diesem Bereich . 

 

Думаю, занимая эту должность, я бы с удовольствием выполнял свои обязанности, 

поскольку эта работа находится в сфере моих личных интересов. - Somit würde sich für 

mich die Gelegenheit ergeben, meine Interessen mit dieser Position zu verknüpfen. 

 

Умения: 

Мой родной язык..., я также говорю по...    ... ist meine Muttersprache; darüber hinaus 

spreche ich... 

Я отлично владею...                                          Ich verfüge über sehr gute Kenntnisse in... 

Я имею ...-тилетний опыт работы в...             Ich verfüge über ... Jahre Erfahrung als... 

Полагаю, я обладаю отличным сочетанием ... и ...  Ich denke, dass ich über die geeignete  

                                                                                               Kombination aus... und ... verfüge. 

Отличные коммуникативные навыки               ausgezeichnete Kommunikationsfähigkeiten 

Логическая аргументация                                    schlussfolgerndes Denken 

Логическое мышление                                         logisches Denken 

аналитические способности                              analytische Fähigkeiten 

высокие личностные качества                          hohe soziale Kompetenz   

Переговорческие навыки                                  Verhandlungsgeschick 



Презентационные навыки                               Präsentationsfähigkeiten 

Заключение: 

Я рассматриваю новые обязанности/новую должность как вызов, который я хотел бы 

принять. 

Ich sehe die neuen Aufgaben / diese Position als willkommene Herausforderung, auf die ich 

mich freue. 

Я бы с удовольствием лично обсудил с вами подробности должностных обязанностей  

Ich würde mich sehr über die Gelegenheit freuen, weitere Details zu der Position mit Ihnen 

persönlich zu besprechen. 

Прикрепленным файлом я также высылаю свое резюме              Anbei erhalten Sie meinen 

Lebenslauf. 

С уважением...                                                                                   Mit freundlichen Grüßen, 

 

 

 

 

Выполненное задание отправить Шиловой Н.Н. на  электронную  почту    

yflzibkjdf@yandex.ru 

 

Пишите аккуратней и четче, указывайте дату!!! 
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